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1. Hair

Farang: I'm hairy.
ARSI

Thai: You are Harry? But your name is John!

ne: Anideusiuse udfasnmiAaaerilld lduse

(M Harry Aoyuigo: (MU Potter AllUacnurKo iowsounuidu
Harry Potter duigiomnio...?)

Farang: Are you going to do your hair?

1 1
f59: utlnnuaclivinuumsee

Thai: Yes, I'm going to the saloon!
(Dwadn salon Iicioon~aowaluda)
e ldudn wenarlnFumduuuaIuatnzITuAn “nulas

(DOBULAODNOU IWSEMNSDNOUBLADIBLIEDUIN)
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Farang: 'm going to the barber.

1 59: wnazlliwsnusdany ey

Thai: You’re going to drink?
A g
e: prualilhnmdnmse

(s wsrasnuUnaidoUoarouIn U barber Studiowu WIS bar
IKe)

Thai: You have long johns!
(Dwadwouwuend long sidebums)
Tne: Arudinnenslusuianenauy

Farang: No, I don’t! I wear boxers?
59 T ldue UnFngd ‘nranalunuudianimas

(10ude lnBisgikso ablasanl mvindluluulku)

Farang: I'm getting bald!
B39 N IENATTIAN WAL

Thai: You’re getting balls? Football, basketball, baseball, or volleyball?
ne: pruazliiongnueamsa gnaclsar gniauea U1 NALaA
L U u?m@m@ﬁua@a:

(STOWSDD:UONIN your balls SrunuoonnuL)
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Thai: I want to dye my hair!
(eENNDWaN dry IWUIKIKD Iiciluooni~eod r)
Tne: duenazdian” uuules

Farang hairdresser: What color would you like?

TIVNHNNES: Aneenazls eyl

Thai: No color. Just dye please!!
e T~ alsusan watian™ liuas
( =GB WWSLADLgOUPMOU)

Farang hairdresser: How can I help you today?

1 o nI/ = % o Y o o dgl
PNl s Halsliuusuldasusu

Thai: I want to cut my hair!
(EeNNDWAINAOWU get a haircut)
1Wﬂ: NUALNNALFANNLAY
(IdowoNSUrwurluide)

Farang: | want to shave my hair.

B59: nuasnazinuNNATL

Thai hairdresser: What shape would you like?
dnainudlneg : Arusiasnisgtluuunssluuivanuiias

Christopher Wright @

(GefiodalnuINUUNEIAE)



Farang: Do you have a razor?

1l 59: AruEnTnunuanvizenlan

Thai: You want to laser your hair?
1Wﬂ: @m@ﬂqﬂqu@L“ﬁﬂ§NNﬂWQ?LV?ﬂ
(Uah  D1onasosSunaowideina:)

Farang hairdresser: What style would you like?
TIVNHNEE: Anseennlinsnnezls

Thai girl: I would like the horse face hair!!
(Dwad U fringe 180 bangs)

wing: Suesnadl@unfieguuninnedias
(UooAolforsthmnidoodnanisiku:)

Farang hairdresser: How can I help you today?

Bl s Halslirsylday

Thai: Can you watch my hair please? (%mmdw wash  FZHNULLA
aan e9da sh ulhlviasli ch)

e Arutasdesnasnntasduntan s v

(Uood: wuululsid)

CHRIS UNSEEN 2



Farang barber: Can I help you?
dnefianngane: Haclslinuiuldniy

Thai: I need yell!!

(eennowadieal 'wu Gel = wa)

Tne: uuseanslinuazinul ‘wuvdenniy

(PUKSoIah DIFWSHIKNUINAINUS Are you crazy? Toinlku)

Farang: Would you like your hair curly?
{59 AruaenazinkEnEntua

Thai: Yes, I like curry!
e 11 SUTDLLNINTZUTHAN
(MOURBUIUSUDINdroulu)

Farang: I would like to perm my hair.

N5N: QUBLINALAANN NWLDE

Thai: Perm? Why? You have a lot of hair already!
(TndwsowamuninacoennoIUWUWL)

Tne: azlldnvinly Aduueezagusy
(AUNUdOLIUWUMBNSNOLAOU)

Christopher Wright @



Thai: Oh no, you have gay hair!
(Dwad gray hair wiurbon Iciiooni~aoAoUNaNC 1)
Tne: anaudonuduumauneg

Farang: You think my hair looks gay?
Fl59: A59MIAAIINHNTBINN A BN ETINTD
(MKUUWSDI"snoulurkuaias)

Farang: 1 would like to straighten my hair!

059 duasnnazlltinuy “nuas

Thai: No, your hair isn’t straight.
e Tiuy wupnslaings
(Alsu:~  doodugadivian)

Farang: You have a goatee!

fl59: ArudiAsunesae

Thai: Oh no, you think I look like Goatee!!
(UNWSDIBONKUINIKDOUIRE)

e: aeudn AUARIINNUTINIMHBUIATIUNE TS
(KUNIUIKDoulfirsonASU Idmunabnquitaonoodludaunsiu)

CHRIS UNSEEN 2



Farang: Steve has a beard.

059 Avlipssineg

Thai: What beer? Heineken or Singha?
e Wesavls lTawiAuvise ™9
(AUISasSnouldsoDINDOISLINTULE)

Thai girl: Oh no, I have a mustard!

(DWa31 (moustache - 1T 1IQ15) KUDQ liciooNI~e)OWQ)
e pedn duld Ande

(NusondoNIKSO:)

Farang: Do you have a brush?

B39 Arudutssvianu

Thai: Yes, I have a toothbrush!
e 17 walee Audud
(AioUIJSOWUIY)

Christopher Wright m



Farang: 1 want to wax my legs.

fl59: duasNNAnauILNINTUMLas

Thai: You want to put wax on your legs?
ne: Aruasnaziahamfauvaal 9mee
(1doreal ‘AUNUCOEILE)

Thai guy: I want to whack my hair.

(0ENNDWAN | want fo put wax on my hair I3NBT WU Iciooni a0
Wa lgouooni 0 1 Tudd x)

wing: nuaNALNN "Nuas

(QUUNADIODRBUCNINLE)

Farang: What are you going to buy?
159 Aruazmansls

Thai: I’'m going to buy a hair gift!
(DwaoAUGiawU hair clip K80 hair grip)
e @fu%%@mmﬁtﬁlﬁmméu “ndat
(Unos0uwunisndn alulaniag)
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Farang: 1 want to braid my hair.

N54: AUALINALINNNDUNLDE

Thai: You want bread for your hair?
e asnnlaauntlal ‘wnme
(Ua" oenniduuudoun! UinAumMuUKUos)

Farang: I'm looking for hair-conditioner.

B59: FUNAIATNUIANY

Thai: The air-conditioner is in the electronics department.
e wisasiuaniaeg luwuniezedld a3y
(- DURUD ~ORNMUNSDNOUOENIVUNKUD ~OU:)

Thai: You have bond hair!

(D:wad blonde hair wu™noo icii~an | mel)
e ArudnsNumlawan ~ uausiae
(sabAnUUBUATUWETDDUCOLTOMSAUANULASU)

Farang man: What’s wrong?

winids: Wuazlawmse
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Thai girl: I have no eye bro!
(Dwad | have no eye brows e1gus10 * IUTAD IcilUooni~aowa
1Juongius)
o | |
e SuldRmAzNNe
(0eNOUAWENIUIAD)

Thai: Oh my god, your A2!
(WspIUINuADLY  Iiciiuwaiuuilaasocd wsblaaviianAoidu you're
cutel = 18OUISN)

Farang: You think I'm cute?
B59: Arudnaulninmse

Thai: Oh no, there is a diamond hair in my soup!!
(OwadN pubic (Wo0A) hair suwss ICAUINACOSD)
Tne: enaudodaudangsag Tugiluesdu

(I81h TUAUNIAISNWOINDINUUUWDIWLSAIE)

Tu Dictionary AN
ALULWTT = public hair (AW 16190UL) LN Fn9n pubic hair

CHRIS UNSEEN 2



